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Bo  yekemîn   ya   ji hêla  
 -   ve hatiye  Navê vê  Techne Grammatike 

 ev  bi gelemperî mijarên têkildarî    di nava  de 
 vê  li    yên   bandoreke taybet 
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Her     daye  yekemîn  î ya 
bi Kurdîya  ji hêla yê  ve hatiye   navê  jî 
Serfa Kurmancî ye.  berhem di   de hatiye   vê 
berhemê de    bi  rave kiriye  pê re jî hinek 
mînak ji Kurdî   jî dane.  

 berhema ku ji hêla  ve hatiye  Grammatica e 
Vocabulario Della Lingua Kurda    Zimanê  ye ku 
di   de ji hêla  ve bi  hatiye   van  
ev  ku me kiriye mijara gotara  tê. 

  bi navê The Brief Grammar and Vocabulary of The Kurdish 
Language of The Hakari District (Kurteyek ji    Zimanê 
Kurdî ya Herêma  di   de  American Oriental Society 
hatiye kirin  di Journal of the American Oriental Society   10  - 

 pp. 118-  de hatiye    yekemîn berhema  
 ye ku bi   hatiye    

Her  ji navê  jî diyar  Rheayî  ku bi  li herêma Culemêrgê 
    ji bo  karê    

dîtiye.  ku Rhea li   devoka   ye.  gorî vê 
 H   Mîrgeha Hekarî ava kiriye.  vê mîrgehê ji hêla 

 Rheayî, J. H. Shedd ve bi vî rengî hatine   ku ev 
devok lê tê bikaranîn ya Hekarî anku   e ku mîrgeha  a Culemêrgê 
ava kiriye.   a   ya niha ye.  rojhilatê  mîrgehê 

  li rojavayê  Mîrgeha Botan heye.    deverên  
    hene  li bakur   digihêjin  

  

1. Jîyana nivîskarê vê xebatê  

 

 ku Rheayî li   bi kurdan re    b   
girîngîyeke  daye kurdî   lê Rheayî  kurdî bi tenê di  

 de bi kar  tu  pê gotareke dînî  nekiriye.  gotara der 
barê  Culemêrgê de berî ku Rhea ji   di  
de hatiye amadekirin.  

Rhea di  bikaranîna   de  berhemendî   
 ya taybet   dema ku ji  ve ji karîgerîyê ketiye jî bi 
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   li    di  Tirkîya Tatarî anku 
rojhilatî de bi   

2. Li gorî Rheayî Fonetîka Kurdî 

 

 gorî Rheayî di  Hekarîyê de deh dengdêr   pevdeng hene. Her 
 ji bo nedengdêran jî heman  bi kar anîye  ji bo  jî mînakên  

ji  dane. Ji bo guhartoyên dengê /r/ jî gotiye dengê /r/ya   /r/ya 
   tê bilêvkirin.  nedengdêr Rheayî 24 nedengdêr  

kirine. Rheayî  dengdêr   jî pevdeng  ji ber ku  mînakên  ji 
  em nikarin  bikin  der barê   de bigihêjin bîr 

  mînakên  ji peyvên bi  ne. Her  tê  di  
 de 8 dengdêr   tên  ji   heb kurt in     

 heb      jî dirêj in.   Rheayî de jî ev deng hene. 

Ji bo taybetîyên denganîya Hekarî em  balê  r gotinên Rojan 
  ên di hejmara 14-15 a Kovara Kurmancî de.  gorî diyarkirina 
 di hin devokên Hekarîyê de deng   /ü/ tê  her  hûn 

> hün; bûk > bük; kûr > kür; dûr > dür… 

2.1 Di Xebata Rheayî de Nedengdêr 

Rheayî der 

get give go
 

  mîna dengê di peyva church de  /j/ jî mîna dengê di peyva judge 
de tê bilêvkirin.  dengê   mîna dengê di peyva she de ye   mîna 
dengê di peyva pleasure de ye.   /kh/   /gh/dengên  ne.   

 -  

Heke em   bi dengên   re   em ê bibînin ku 
Rheayî dengê   /rr/ di nav nedengdêrên kurdî de   lê belê dengê  
di nav nedengdêrên  de  negirtiye. Her  di nava  de jî peyvên bi 

 bi /k/yê hatine  her  peyva qenc  kenc hatiye 
   yek   ji ber ku em   ku di  devokên 
 de dengê  bi  hatiye    

 mîna        Tan  
di berhemên  de dengê   daye.  
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 gorî agahîyan Rheayî   pir    di   de jî 
dengê       pêk  ev yek pir ne  e.   
gorî  ku   Rheayî ji bo  dengên he (   t (    
(   daniye  tîpên  /t/   lêbelê  ev tîp di  de bi kar neanîne.  

3. Li gorî Rheayî Fonolojîya Kurdî 

dengên   
 

Rheayî ji bilî   tu guherînên  nekiriye.   li gorî   
/r/ bi taybetî di nîveka Colemêrgê   teng da nayê ber  li  
dengê /r/ dengê /y/ derdikeve.. herê dibe heyê.   heke «r» di  bêjeyê 
da be  dengê  tête bilêvkirin. Tenê di nîvek   bêjeyê da dibe 
/y/.  Her   /h/ jî di devokê Hekarîya da ji devokên dî  bi kar 
têt:        

      
    

4. Morfolojîya Kurmancîyê di Pirtûka Rheayî de 

Rheayî 

kirin.  

 nav mijara navdêr  rengdêrê de    yên têkildarî navdêr  
rengdêrê  di nav mijara lêkerê de jî   têkildarî lêkerê hatiye kirin. 

 vê  de der barê  anku  navdêrê de   nehatiye 
gotin.  barê  de bêyî ku e binavkirin   bi tenê ev  
hatine gotin:   bi  li   /-ê/  her  li ê  li 
esmanê     

 belê  tê  ku di  de  navdêr   
 pergalekê  ev pergal bi mijara  mêjer   

re jî  têkildar e. Zayend  mêjera navdêrê li gel  
hin  jî bi  diyar dibe. Bo  Celadet  di 

 de ev mijar  rave kiriye:    
 e.  bêjeyên  di  de   namînin  li gora 

 ko di  de dikevinê   ko li   digirin têne 
  hin parkît bi  ve  an hin tîpên  bi tîpine din 

diguhêrin.    
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Tewanga navdêran:  hevenav bin  enav  li gora mêjer 
   têne  Bi gelemperî  di yekejmariyê de 

navdêrên nêr bi « î » yê  navdêrên mê bi « ê » yê  gelejmara her 
 bi « an» ê têne  .  parkît bi  navdêran ve 

dibin. 

 in. 

Mehîn hat.  Mehin hatin. 

 komek1ên jorîn de navdêrên   mehîn nehatine  Ji ber ko  

her du jî di  komekan de kirar2 in  kirar nayine   ev navdêr bi 
 di komekên jêrîn de hatine  Ji ber ko tê de êdî ne kirar lê  

in. 

î dibinim.  an dibînim. 
ê dibînim. an dibinim. 

  jorîn de navdêr hemî  lêkerê ne.  navdêr  
navdêreke din jî dibin. Hingê jî navdêr têne   

Mînak:  
ê ye.  

ê  
ê  

 
 

  de ji bo  rengdêran ev mînak hatine dayîn:  
 bi alîkarîya pêvekirina  /-tir/ pêk tê.  Her  kenc dibe 

kenc  dirêj dibe dirêj . Ji bo  du  /ji/ tê   
 Evrû germtir e  duhu.  Ji bo payeya  bi vî rengî pêk tê: Ev 

mirov kenctir e     

  jî  dide ku  payeya  /-tirîn/ di  de  
ne berbelav e. Hêjayî gotinê ye ku    di   e 
de  vê  kiriye.  di  Alavên Ku Dikevin Dawiya Peyvê de der 
barê vê mijarê de  gotiye:  Tir jî heye ku    dide  
qenctir  alimtir    tê gotin qenctirîn jî ku  jî    

    

 Her ekî me li jor jî diyar    yên bi lêkerê re  di 
nava  lekerê de hatine ravekirin.  

  

                                                                 
1  
2  
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4.1. Di Xebata Rheayî de Qertafên Bêjesaz 

 

-

dirêj > dirêj , spî > spî > > yan jî 
 

 vê  de     lê belê di mijara lêkeran 
de   lêkeran hatiye kirin. Her   lêker li gorî   

 hatibin  jî tê de    ên  jî hatiye kirin. 
Bo  

 

-
-andin/ dibe /- standin dibe 

stîn -
standin dibe stand an jî bi gelemperî dibe stant. Ji vê rehê bi pêvekirina /-

-
pêvekirina /-  

4.2. Li gorî Xebata Rheayî Kategorîyên Rêzimanî 

 

4.2.1. Navdêr û Kategorîyên Rêzimanî yên Têkildarî Navderê 

 vê  de    hatine  Kategorîyên  
yên têkildarî navdêrê anku  mêjer   di  navdêrê  kategorîyên 
têkildarî lêkerê di  lêkerê de hatine dayîn. Ji   bi tenê  

anê nehatiye kirin.  alîyê  di nav   de hejmar jî hatine 
dayîn.  

  Rheayî de der barê navdêrê de agahîyên  nehatine dayîn. Bi 
tenê der barê hinek kategorîyên  yên têkildarî navdêrê yên mîna  

 binavkirin   navdêrê de hin  hatine kirin.  

4.2.1.1. Zayend 

nêr mê 
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 der barê  kurdî de  didin ku ramana Rheayî di vî  de 
  berhemên  mîna   Haig   

 Barbera   didin ku di kurdîya  de   
heye   jî bi riya dek     banglêkirinê   
dide.  

 aliyê  Rojan  diyar kiriye ku li herêma Hekarîyê ji bo navdêrên nêr 
  ne /-  lê belê /-i/ ye.       - Kê got?  mirovi 

got.  Nanê     

4.2.1.2Mêjer 

- mal > 
mal mirov > mirov hesp > hesp

- - -êt/ tê 
malê min mal  min ne malanê min bira dibe biraêt 

min biraêt wî biraêt wan  

 Rojan  a di vî  de jî gotinên Rheayî   jî der 
barê  pirhejmarîyê de ev mînak daye: êt  dara ji 
rêhlêd        jî di  mêjerê de jî gotinên 
Rheayî kêm   di  de mêjer bi alîkarîya  (-  

  (-  pêk tê  mêjera navdêrên  jî bi  lêkerê tê 
kirin. Her  mînak Celaledet  dayî: 

 

 

4.2.1.3. Binavkirî û nebinavkirî 

pirtika nebinavkirinê tê bikaranîn. 

Mînak:  Hesp hatiye. ([the]     

Kitêbêk bide min. (Give me a     

 belê gelek     didin ku di  de 
peyva  binavkirî  ji bo nebinavkirinê di   du  

 /-ek/   /-in/ pirhejmar. Her  peyvên bi van  li 
gorî     dikevin  /-ekî/   /-ekê/ 

  /-inan/  hem jî  digirin  dibin /-ekî/ 
 /-eke/   /-ine/   
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 vê  de der barê  de  nîn e. Bi tenê di  navdêran de ev  
hatiye gotin:  ji bo  bi tenê guhartoyek  di hin devokan de 
ev  bi pêvekirina  /-ê/ yan /-  di hinekan de jî pêvekirina /ra/yekê pêk tê. 

 jî  dibe  (to the   minra (to  mera (to  bi  
re     tên    /bi/  /li/   
/ê/  her  li  li esmanê.    de /ê/yek dikeve navbera 
navdêrên diyarker   genimê Ûrmî  mirovê çîya    

  de     du  bingehîn    bi 
 tê   hin herêman jî  navdêrên nêr bi  

hundirîn   bajê  pêk tê.    ji bo pergala  jî pir girîng in. 
Her   din  bi alîkarîya n tên   Rheayî di 
vî  de pir kêm   dimînin.  

4.2.1.4. Cînavk di Xebata Rheayî de 

 

Cînavkên kesane 
Koma yekem Koma duyem 

 min 

tu te 

  

em me 

 heve 

  

Ji bo    ji koma duyem tê ber navdêrê /-ê/ yan /-êt/ 
dikeve  her  malê te  malê heve  mal  wan     
bi alîkarîya  /yê/  heman  pêk tê. Her  yê min  yê te  yê wî  
yê me  yê heve  yê wan. Cînavka vegerok xwe yan jî xo yan jî bi xo  

 tê   vegerok pêk tê. Her  ez bi  tu  yan tu bi     

Cînavkên  kî  çi  kîjkî  her duyên    
girêkî jî pêk tînin. Nediyariya  bi alîkariya her  mîna her 

 her     

 vê  de  der barê  de jî bi   
gelemperî ne.  gorî berhemên  ên  Kurma  di 

 de gelek ev   hene. Her  “Cînavkên 
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     (Ta  2015:  

Rojan   der barê  herêma Hekarîyê de jî daye 
 ku   ê yekhejmar       ye. Her 
   ê pirhejmar jî  e.    de jî  

duyem ê pirhejmar  dibe  li herêma  li  
   jî tê bikaranîn.  

4.2.1.5. Rengdêr di Xebata Rheayî de 

 

Rheayî der barê rengdêran de ev agahî dane:  bilî payeya  rengdêr 
nayên  ji bo ravekirinê li pey navdêran tên  /ê/yek dikeve  her 

 mirovê bilint  berê koîm  malê mazin.   bi alîkarîya 
pêvekirina  /-tir/ pêk tê.  Her  kenc dibe kenc  dirêj dibe dirêj . Ji 
bo  du  /ji/ tê    Evrû germ  e  duhu.  Ji 
bo payeya  bi vî rengî pêk  Ev mirov ji hemî qenc  e   

  

4.2.1.6. Hoker di Xebata Rheayî de 

 
 

e
 

Hokerên     ev in:    bo      
   jî           

koma   bî            
 yan jî         -
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4.2.1.7. Daçek di Xebata Rheayî de 

 

 divê   ku  di  de gelek in      jî ji 
hev  ne.   de hem  hem jî  hene. Hin k 

 navdêrê diyar  hin hokerên   demê   Her  bi 
alîkarîya  lêkerên     jî pêk tên.  

4.2.1.8. Gihanek di Xebata Rheayî de 

. 
 

4.2.1.9. Hejmar di Xebata Rheayî de 

 

 

Hejmarên  ji bilî hejmara   yên mayî bi alîkarîya /-ê/yekê pêk 
tên.  Her  duê  sêyê  çahrê    .

4.2.1.10.  

  

4.2.2. Lêker û Kategorîyên Rêzimanî yên Têkildarî Lêkerê 

 

4.2.2.1. Kes û Kesandin di Xebata Rheayî de 

yekhejmaran 1. – – –
jî /-  

 dikarin  mînaka   lêkera standinê bidin: 

yekhejmar pirhejmar 

im in 
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î in 

it in 

 

Rheayî di   daye  ku lêkera  bi  din tê  lê 
belê  der barê vê mijarê de  negotiye.  di  raderê de  li gorî 
lêkera  ya ku  lêker   dide bi vî rengî  

Erênî 
yekhejmar pirhejmar 

im em in 

tu î in 

ev e in 

Neyînî 
yekhejmar pirhejmar 

im em nîn in 

tu nîn î in 

ev nîn e in 

 

  Rheayî der barê mêjera bi alîkarîya  lêkerê de  negotiye. Heta 
 lêkerê jî her tim yekhejmar daye.   yekhejmar li  pirhejmarê 

tê  her   çend hesp heye   hejmarekê jî heman   her 
 bîst mirov.  

4.2.2.2. Ergatîfî di Xebata Rheayî de 

 
bûn

- min kir  

4.2.2.3. Dem û Rawe di Xebata Rheayî de 

 

Dema niha 

dema niha ya domdar 
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- ez tikem
-  

Dema bê 

ez bikem dê 
ez dê kem -/ jî dê ber 

ez dê bikem  

Dema boriya têdeyî (dema borîya sade) 

lêkera bûn
-n/ya 

min kir  

Dema boriya dûdar 

-e/ yan jî /-
min kirîe  

 Dema boriya berdest 

-
dema niha b “min tikir  

Çîrokîya dema borîya têdeyî  

“
- min kirîbû  

Raweya fermanî 

 

yekhejmar pirhejmar 

  

 

yekhejmar pirhejmar 

bikote bikotin 

 

yekhejmar pirhejmar 
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yekhejmar pirhejmar 

Bikene bikenin 

 

Dema niha ya xwestekî 

dema niha ya nediyar hatiye 
-/ dema niha ya nediyar 

 ez bikem
 

Dema borî ya xwestekî û dema bê ya pêknehatî 

dema mercî 
-

dê min kirêbe
 

 

4.2.2.4. Avanî di Xebata Rheayî de 

avanîya 
tebatî  avanîya hokarî 

 

Avanîya Tebatî  

lêkera hatin hatin li 
-

. 

Mînak: 

  

  

 min hatiye li 

 

                                                                 
 

ez hatim 
ez dê ha  bihata 
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Çîrokîya dema borîya 

têdeyî  

 dê min hatibe li 

 

 belê avanîya lebatî ya  yekem ê yekhejmar di dema borîya   
 dema borîya têdeyî de  tebatî dide. Her   îye  

hatiye         

 vê mijarê de alîyê  di avanîya tebatî de bikaranîna  /li/  îro ev 
 di devokan de jî bi ber  nakeve. Mirov  bê ka bi  jî  
 di devoka  herêmê de   bi demê re ji holê  yan jî Rheayî bi 

   li devoka herêmê  kiriye. 

Rheayî diyar kiriye ku  lebatî ya  yekem ê yekhejmar di dema 
borîya    dema borîya têdeyî de  tebatî   der barê 
mijarê de jî ev mînak  dane: wî  (ew hatiye  wî  (ew hatibû 

   ku li vir   Rheayî    avanîya tebatî 
pejirandiye. Mînakên ku  dane jî di   de divê  bin: ew  ye  
ew  bû. 

Avanîya Hokarî 

-

-  

 lêkerên ku   hokarî hatine   jî lêkerên têper  
avanîya hokarî di  de bi alîkarîya lêkera /dan/ pêk tê.  belê Rheayî di 
berhema  de  vê mijarê nekiriye. 

Encam 

Bi   her  ji navê berhemê jî diyar  Rheayî di berhema 
 de der barê    herêmê kurte-agahî  

kirine.    e ku  herêmê      
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bi vê yekê jî karê   bike.   berhemê de jî  
danîye.  

 vê berhemê de dengên Kurdî li gorî dengên  bi  î 
hatine  mînakên  ji   hatine   

   de Rheayî bi tenê  peyvan    
 yên têkildarî navdêrê di mijara navdêrê  yên têkildarî rengdêran di nav 

rengdêran de  dem   jî di nava lêkeran de  kirine.  

Mijara  ji bilî lêkeran di nav berhemê de   negirtiye.   
-  hevedudanî ji hev  kirine.  barê    

 herêmê de di vê  de tu agahî nîn in.  

Kê   ya vê   e ku amadekarê   Rheayî ne   
ê kurdî   jî  hinek  kurdî   nekirine   rave kirine. 
Bo  li gorî Rheayî di  de   nîn e. 

Tevî ku  Rheayî ji alîyê reyê ve    ji alîyê naverokê 
ve jî  berteng  lê ji ber girîngîya  ya dîrokî  ji ber ku  li 

  hêjayî lêkolîn   ye. Me jî bi vê   avêt  me 
 em naveroka  bi nêrîneke  li gel   a  

  bikin. 
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